Pimpinone
Premier intermède
Air
Vespetta
Qui veut de moi ? Je suis une chambrière capable de tout faire;

Et je sais fort bien tout ce qu'on attend de moi.

J'ai bon cœur et je suis sincère.

Ne connais ni l'ambition ni la cupidité.

Et je m'accommode du meilleur comme du pire.

Récitatif
Vespetta
(Je cherche fortune, il est vrai, mais par une voie 
Honnête, pour me constituer un modeste 

Douaire comme fruit de mes sueurs.)

Monsieur Pimpinone conduit ici ses pas, 

Certes il n’est point de sang noble.

Mais riche et sot qu’il est, ce serait bien le maître qui me 

Conviendrait.

Patience ! Peut-être bien que cela se fera.

Pimpinone

(Un riche se trouve en vérité dans une fâcheuse position :

Un chacun cherche 
A abuser de lui.

Je ne laisserai plus désormais fréquenter tant de monde

En ma demeure. Si je pouvais trouver une aimable 

Enfant comme chambrière cela me satisferait

Prodigieusement.) Mais quoi ? N’est-ce donc point

Vespetta que j’aperçois en ces lieux ?

Vespetta

(Hélas, si seulement je pouvais trouver grâce à ses yeux !)
Pimpinone

Las, si elle consentait à venir en mon logis !

Pimpinone-Vespetta

(Je n’épargnerai point les artifices pour gagner sa faveur !)

Pimpinone

Ma belle enfant ! Comment allez-vous ?

Vespetta

Que votre Grandeur ne soit point courroucée, 

Mais en vérité, je ne l’avais point aperçue.

Pimpinone

Quelle grâce dans votre port et votre tournure !

Vespetta

C’est que le maître qui enseignait la danse à la dame du

Logis était bien disposé envers moi, de sorte qu’il

M’en fis apprendre les rudiments.

Pimpinone
Grands dieux ! Ce doit être une dame de qualité ?

Vespetta

De qualité ? Mais non ! La musique et la danse sont déjà

Passées au commun.

Air

Vespetta

Converser courtoisement, chanter joliment, 

Se divertir à des jeux savants, sauter lestement, 

Voilà le passe-temps des belles dames.

Filer, broder, tricoter, coudre

Et pourvoir dûment aux travaux du ménage,
Cela ne sied qu’à une femme du commun

Converser courtoisement…

Récitatif
Pimpinone

Mais quel plaisir, quelle satisfaction peut-on donc 

En retirer ?

Vespetta

On y apprend au moins l’art de mettre en avant

Avantageusement sa poitrine.

Pimpinone

Bien ! Et vous n’avez plus de service ?

Vespetta

Lorsque je demandais mon congé, il y a quelque temps, 

Il me fut accordé aussitôt.

Pimpinone

(Je suis fort réjoui de l’apprendre.)

Et quelle fut la cause de votre départ ?
Vespetta

(Je ne suis pas libre de tout dire.)

Pimpinone

Chansons que cela ! Racontez-moi donc de quoi il s’agissait !

Vespetta

Par trop souvent venaient des billets et des fleurs

Qui voulaient une réponse immédiate

A remettre sûrement, 

Nul n’en saura d’avantage

De ma bouche, 

Car je suis fort discrète.

Pimpinone

Je peux déjà m’imaginer qu’il s’agissait d’affaires galantes.

Vespetta

A supposer qu’il en soit ainsi,

La routine peut transformer les vices en vértus

Et de l’abondance inépuisable des prétendants

Peut résulter un badinage fort innocent.

Pimpinone

A combien se chiffrait le nombre des domestiques ?

Vespetta

La vérité m’oblige cette fois

De confesser tout à l’honneur de ma maîtresse

Qu’elle en eut septembre et guère d’avantage.

Mais ce sont des détails 

De bien peu d’importance.

Car sa malveillance envers moi, voilà ce qui comptait.

Pimpinone

Et pourquoi ?

Vespetta

Chaque matin, je faisais toilette

Trop tôt à son gré, lui causant ainsi du souci,

Car ainsi je chassais sans doute sur ses terres,

Et voilà qui attisait toute sa haine.

Pimpinone

Qu’il est bon d’être au service d’un homme,

Surtout lorsqu’il est seul !

Vespetta
Hélas ! si un destin favorable pouvait m’accorder

Ce bonheur après lequel je soupire depuis si longtemps !

Tout récemment, je fus bien près d’y parvenir, il est vrai

Mais mon maître était si difforme…
Pimpinone

Aussi difforme que moi ?

Vespetta

Nul être sur la terre

N’est si courtois et avisé, si plein de bonnes

Manières, si beau et si charmant, 

Bref, aucun ne me plaît autant que vous…

Pimpinone

O quel discours flatteur !

Air
Pimpinone (Vespetta)
Vous voulez me confondre, et je dirais même plus, me confondre… Mais oui, mademoiselle, mais oui ! Par vos assauts de politesse vous me rendez honneur et me comblez de louanges, tel un lis ou un soleil. (J’en suis tout confus.) Vous voulez me confondre, en vérité, par votre grande bonté. Cette femme s’est inopinément si bien emparée de mon cœur, que je ne saurais l’exprimer… 
Vespetta

(Qu’il me fait rire !) 
Pimpinone

Je ne trouve point les mots qui conviennent. Pour vous dire combien je vous suis obligé. Et ne sais vraiment point vous répondre.

Récitatif
Pimpinone

Mais que comptez-vous faire à présent ?

Vespetta

Je ne cherche personne d’autre qu’un maître.

Pimpinone

Et quel genre de maître cherchez-vous ?

Vespetta

Je voudrais bien, par exemple…

Pimpinone

(C’est à moi qu’elle va s’adresser ; où l’on voit

qu’un Adonis ne fait point tant l’affaire !)

Vespetta

(Il faut pourtant bien que je lui le dise)

Je ne voudrais point d’un autre maître 

Que celui qui serait pareil à vous-même

Pimpinone

En ce cas écoutez-moi : ma demeure

Est solitaire ; je suis fortuné,

S’il vous plaît de vous y décider, 
Entrez donc à mon service et passez sur le champs le marché.

Vespetta

Ce n’est que boutade de votre part (Mon bonheur est 

Déjà fait)

Pimpinone

Touchez là !
Vespetta

Je m’incline devant tant d’honneur

Tout doux, tout doux, 

Cela me fait bien mal

Pimpinone

(Elle doit être délicate en vérité.)

Prenez donc ces clés qui vous mèneront au pain

Comme au vin !

Que désormais les soucis du ménage ne me tracassent 

Plus l’esprit : je me fie à vous en toutes choses.

Vespetta

Aussi en verrez-vous sous peu s’épanouir les fruits 

Car la main que voici sait fort bien diriger le mémage.
Pimpinone

Procédez en toutes choses

A votre gré !

Vespetta

A combien s’élèveront mes gages ?

Pimpinone

A ce qu’il vous plaira d’obtenir.

Vespetta

Il n’est au monde point de meilleur maître.

Air

Pimpinone

Mon cœur jubile en ma poitrine. 

Vespetta

Mon âme exulte

Pimpinone

Viens, mettons-nous en route !

Vespetta

Allez au-devant de moi ! 

Pimpinone

Vespetta, ô Vespetta ! 

Vespetta

Non, non, cela ne m’est point permis. 

Pimpinone

Viens, Vespetta, et laisse donc les compliments. 

Vespetta

Mon illustre maître le désire. 
Pimpinone

Je te précède, tu as raison ! 
Vespetta

O maître indulgent ! 
Pimpinone

Je suis au comble de la joie. 
Vespetta

(Il me fait vraiment rire). 
Pimpinone

Donne-moi donc la main ; nul ne peut nous voir en ces lieux. 
Vespetta

Voilà bien trop d’honneur pour moi, je ne suis que votre servante. 
Pimpinone

Je suis loin d’exiger une telle humilité. 
Vespetta

Je vous en suis reconnaissante 
Pimpinone

Viens, viens ! 
Vespetta

Allez, allez ! (Il faut bien dire que c’est un grand nigaud.) 
Pimpinone

Heureux Pimpinone !

Second intermède

Récitatif

Pimpinone

Vespetta, veux-tu donc me quitter ?

Vespetta

Si vous ne voulez point vous montrer plus raisonnable

Envers moi, il faudra bien que je recouvre ma liberté.

Pimpinone

En quoi me suis-je donc mépris ?

Tu sais fort bien…

Vespetta

On me chasse d’une tâche à peine accomplie à la suivante ; 

Je ne sais plus comment venir à bout de tout si

Précipitamment ; veillez donc par vous-même désormais aux travaux du ménage !

Aria Andante

Vespetta
Si pour le bref laps de temps que j’ai servi ici, on peut 

M’imputer quelque manquement, j’en demande pardon.

Récitatif

Pimpinone
Tais-toi, tais-toi, tu t’es fort bien acquittée de toutes tes 

Tâches.

Vespetta

Le ciel m’est témoin à quel point je suis offusquée

De ne vous voir penser qu’à votre ruine éventuelle !

Pimpinone

(De vrai cette femme sait fort habilement administrer 

Une maison.)
Pour ce qui est des dépenses, je suis prêt désormais

A me conformer à tes directives.

Vespetta

Cela n’ira pas.

Pimpinone

Et pourquoi donc ?

Vespetta

… Hé ! Parce que vous voulez garder les clés par devers 

Vous.

Pimpinone

(Que les charognes ont une étrange manière de

Conduire le ménage)

Tu dis vrai ; je te confie donc les clés !

Je te remets le coffre-fort,

Mais en échange, il te faudra demeurer auprès de moi !

Vespetta

(Que ce vieil homme est aveugle !)

Je les prends donc pour votre plus grand profit.

Pimpinone

A présent tu pourras dépenser autant que bon te 

Semblera.

Vespetta

(Elle ouvre le coffre et aperçoit une bague)

Ainsi dissipez-vous votre argent sans considérer ?

Depuis combien de temps 

Ce bijou précieux se trouve-t-il ici ?

Pimpinone

Je m’en suis porté acquéreur aujourd’hui même, 

Pour soixante marks.

Vespetta

Une bague pour vous ? Ne vous l’ai-je point déjà dit ?

Vous faites mauvais usage de votre argent.

Pimpinone

Doucement. Là-dessus j’achetai encore les pendants 

D’oreille que voici.

Vespetta

Ils sont d’une exquise beauté ! Combien ont-ils coûté ?
Me laisserez-vous deviner ?

Pimpinone

Ils n’ont coûté que soixante-dix ducats.

Vespetta

Et à qui sont-ils destinés ? (Je voudrais bien les 

Recevoir en cadeau)

Pimpinone

Ils sont pour toi, ô ma vie !

Vespetta

Pour moi ? Voilà enfin de l’argent dépensé à bon escient.

Air

Pimpinone

Considère un instant
Le feu ardent de ces yeux : et tu y apercevras le trésor que j’y détiens, 

Qui n’est autre que de Pimpinone la belle Pimpinina.

As-tu honte ?

Que songes-tu ?

Que fais-tu ?

Regarde donc, et à bien regarder, 

Tu verras que mon inclination présente va 

Tout entière à Vespettina.

Récitatif

Vespetta

Taisez-vous donc ! Pour ce qui est de moi…

Je n’en dirai pas plus… Je ne suis plus qu’aujourd’hui

Au service de mon maître.

Après cela…

Pimpinone
… Quoi donc après cela ? Mais dis-le donc enfin !

Vespetta

Adieu !

Pimpinone

… Mais pourquoi ?
Vespetta

… Parce que la ville entière

A déjà de quoi jaser sur nous.

Ainsi dit-on que vous êtes un monsieur qui n’a point

Perdu sa verdeur…

Quant à moi… bref… je ne suis pas non plus la plus 

Vilaine de toutes,

Les langues venimeuses

Auront beau jeu de noircir l’innocence même, 

Et c’est mon nom sans tache qui en souffrira

Voilà pourquoi je ne tarderai guère à cesser de rester
A votre service.

Pimpinone

Il est certes assez de moyens de clouer le bec à ces gens

Médisants.

Vespetta

Il ne sied pourtant point à une servante d’y pourvoir.

Pimpinone

Approche-toi donc, je te parle sérieusement… à quoi

Bon les propos nébuleux !

Tu sais tu es ma domestique.

Vespetta

Oui, par l’unique effet de votre faveur.
Pimpinone

Si tu y consens,

Je me propose même pour te prendre en épouse.

Vespetta

(Le voilà pris au piège) Puis-je ajouter foi à vos paroles ?

Pimpinone

Petite friponne que tu es ! Ne manque pas non plus de 

Rester sensée à l’avenir !

Vespetta
Mon cœur ignore la malice et la tromperie.

Air

Vespetta

Je ne suis point de celles qui, nées laides, sont faites belles, et qui apprennent face au miroir à ne point faire de gestes mal séants, mais à décrocher des œillades et à pincer la bouche. Je ne suis point non plus de ces insensées. Qui guindent leur démarche cadencée et se laissent enserrer dans des corsets si raides dont l’échancrure laisse certes apparaître des appâts bien fournis aux regards concupiscents des hommes, mais peu de discernement en contrepartie.
Récitatif

Pimpinone

En voilà assez ! Concluons le marché !
Les longs compliments contrarient mon cœur.

Vespetta

Je les ignore même.

Pimpinone

Te tiens-tu volontiers auprès de la fenêtre ?

Vespetta

Je n’y prends point le moindre goût.

Pimpinone

Fréquentes-tu l’opéra et les ballets ?

Vespetta

Je ne m’y rends jamais

Pimpinone

… Est-ce que le jeu te procure des satisfactions ?

Vespetta

Que la solitude soit mon divertissement.
Pimpinone

Trouves-tu ton agrément dans la lecture des romans ?

Vespetta

Ma lecture sera toujours l’almanach.

Pimpinone

Est-ce que la mascarade peut te divertir ?

Vespetta

Au lieu de cela je m’assiérai dans la cuisine.

Pimpinone

Est-ce que les jeux d’arène avec les ours et les bœufs 

T’égayent ?

Vespetta

On trouve meilleur passe-temps lorsqu’on reste au logis.

Pimpinone

Eh bien ! Sois donc ma chère épouse.

Vespetta

Je resterai votre servante, 

Mais sans dot.

Pimpinone

… Mais non, 

Dix mille thalers

Te seront légués

Par mes soins.
Mais je t’interdis formellement les visites, 

D’y aller comme de les accepter.

Vespetta

J’y consens volontiers.

Pimpinone

Eh bien ! Je suis satisfait.

Vespetta

… pour mon propre bonheur,Je dois me 

Conformer par mon engagement à votre volonté.

Air (duo)
Pimpinone

Donne-moi la main ! Oh, quelle allégresse !

Vespetta

Presse-moi contre toi ! Oh, quelle joie !

Pimpinone

Quel visage plein de charme !

Vespetta

(C’est un véritable sot !)

Pimpinone

Fais-moi une caresse !

Vespetta

O mon Cupidon !

Pimpinone

Il n’est rien d’aussi précieux.
Vespetta

(Je ne peux qu’en rire).

Pimpinone

Mon épouse bien-aimée.

Vespetta 

Mon doux époux

Vespetta et Pimpinone

Rien ne peut égaler cette joie.

Vespetta
(Un homme aussi repoussant…)
Pimpinone
Quelle beauté !

Vespetta

(On n’en trouvera nul autre ailleurs.)

Pimpinone

… Sans pareille !

Vespetta

(Cette espèce de nigaud est tout enflammé.)

Pimpinone

D’amour le cœur me manque

Vespetta et Pimpinone

Parle, ô mon bien-aimé. Parle, ô ma bien-aimée.

Je suis confondu€ par la joie immense que j’éprouve.

Troisième Intermède

Récitatif

Vespetta

Je veux aller où il me plaît d’aller, 
Voilà qui est infiniment agréable !

Pimpinone

Je trouve que c’est infiniment fâcheux !

Il faut au moins que je sache où tu es.

Vespetta

Ainsi faudra-t-il que je te rende raison

De n’importe quelle vétille ?

Pimpinone

Je suis ton mari.

Vespetta

… Oui-dà. Je vais seulement me promener.

Pimpinone

Te promener ? Est-ce donc conforme à la bienséance ?

Vespetta

Il y a beau temps que les gens te prennent pour un sot, 

Un homme sensé

Doit se fier sans mot dire.

Pimpinone

Et moi, je veux le savoir !

Vespetta

… Non ! Sinon nous ne pouvons rester amis.

Pimpinone

Vespetta !

Vespetta

… Pimpinone !

Pimpinone
Est-ce donc là la récompense de ma complaisance ?

Quelle patience ignominieuse exige-t-on de moi ?

Et de quoi me suis-je donc rendu coupable ?

Vespetta

C’est afin d’obtenir une plus grande liberté que je 

Portai mon choix sur ton lit conjugal détesté, 

Je consens certes à demeurer auprès de toi en tant que

Ta compagne, 

Mais je refuse de porter les chaînes de l’esclave.

Pimpinone

Tout bon, tout bon, très chère Vespetta !

Vespetta
Voilà ce qu’il advient à celui qui s’est montré peu courtois.

J’exige le respect qu’il sied de témoigner à une femme.

Pimpinone

Ah ! Oui, Madame ! (Quelle situation fâcheuse, et quelle

Humiliation pour un homme tel que moi !)

Vespetta

Adieu !

Pimpinone

… Où allez-vous donc ?

Vespetta

Je vais trouver ma commère.

Pimpinone

Aussi vous garderez-vous bien

De tenir là-bas des discours captieux sur notre époque.

Récitatif

Pimpinone
Je sais ce que l’on dit, je sais ce que l’on fait : on demande Ô ma chère, comment va ? Bien ! Mais plus tard, la réponse est autre. Mon mari est vraiment un benêt fort bizarre et plein d’indiscrétion qui exige que je reste à la maison toute la journée. Et l’autre de répondre : Voilà bien une brute sans pitié. Allez ! Suivez donc mon exemple ! Le mien aussi voulait essayer cet artifice, mais je ne lui ai point laissé de doutes afin de vivre comme il me plaît. J’ai trouvé le secret : Lorsqu’il dit non, moi je dis oui.

Récitatif
Pimpinone

Vous êtes libre cette fois de sortir, 

Mais tâchez de revenir bientôt !

Vespetta

Je ne me soucie guère

De revenir bientôt, 

La nuit avancée est l’objet de ma joie.

Pimpinone

Ne serez-vous point anxieuse

De vous trouver en pleine nuit

Dans les ruelles ?

Vespetta
Qu’importe ? Aucun brigand ne cherchera à me voler.

Pimpinone

Maudit soit donc…

Vespetta

… Comment ! Te permets-tu encore de me charger

D’imprécations ?

Pimpinone

Je maudis ma dent qui me fait bien mal.
Partez donc ! Mais écoutez-moi bien :

Je voudrais bien désormais obtenir plus de considération 

Et moins d’entêtement, 

Plus d’amabilité et moins de rebuffades.

Vespetta

Ma volonté doit bien valoir autant que ce que tu voudrais, 

Et c’est pourquoi je n’en ferai toujours qu’à ma tête, 

J’irai aux assemblées et à l’opéra, 

Je rendrai mes visites, irai danser, jouer et me tiendrai

Auprès de la fenêtre,

Ce que toujours je serai libre de faire prends-en bien note !

Pimpinone

Vous aviez pourtant consenti tout d’abord à mener une autre vie.
Vespetta
Pour moitié je le sais, pour moitié cela m’a échappé.

Pimpinone

Vous vouliez en toutes choses

Vous soumettre à ma volonté et me prêter obéissance.

Vespetta

Lorsque je te fis ce serment, 

J’étais encore ta servante, 

A présent je suis ton épouse.

Renonce en conséquence à tes prétentions !

Air

Vespetta

Je veux faire comme les autres, bien danser, parler français, porter des toilettes élégantes, badiner courtoisement, mais en toute honnêteté, je veux aussi apprendre ce que sont la manille et la spadille, et savoir, lorsque j’ai l’atout en main, annoncer l’as ou le roi.
Récitatif

Pimpinone

Mais que dirais-tu si moi aussi, je voulais mener cette vie ?
Vespetta

Tu le ferais par dépravation, 

Alors que je ne le fais, moi, que par plaisir.

Pimpinone

Si je me mettais à consacrer tant d’argent à de telles 

Bagatelles ?

Vespetta

Un homme doit se préserver d’une telle façon de vivre : 

Mode et galanterie ne sont pour personne d’autre que pour la gent féminine.

Pimpinone
Mais je pourrais fort bien te donner la bastonnade

Après les heures de mode.

Vespetta

La bastonnade pour une personne telle que moi ?

Laisse-moi sur-le-champ dénoncer le contrat qui nous lie, 

Insolent malappris que tu es.

Pimpinone

Tes menaces ne me font guère frémir.

Vespetta

Aussi vas-tu goûter la douceur de mes ongles.

Air (Duo)

Pimpinone

Etourdie ! Ange maléfique !

Vespetta

Vieux tracassier ! Gibier de potence !

Pimpinone

Fille querelleuse ! Espèce de Xanthippe !

Vespetta

Mauvaise tête, esprit maussade ! Squelette !

Pimpinone et Vespetta

Ton emportement me fait rire.

Pimpinone

Si tu ne renonces pas à tes dispositions, 

Vespetta

Si tu continues de me contredire sans cesse, 

Pimpinone et Vespetta

Je te fendrai la tête en deux.

Etourdie…

Récitatif

Vespetta

Espèce d’âne obstiné, regarde donc !

Pimpinone

Je vous demande bien pardon, madame !
Vespetta

Dix mille thalers figurent sur le papier, 

Verse-les-moi donc, 

Et si je ne peux vivre comme bon me semblera, 

Il te faudra me rendre ma dot.

Pimpinone

(Je suis amoureux d’elle, qui puis-je donc faire ?)

Faites en toutes choses comme il vous plaira.
Vespetta

Si tu devais t’aviser de ne point toujours me parler de la 

Sorte, lourdaud mal dégrossi que tu es, 

Je t’arracherai…

Pimpinone

… Fais donc ce qu’il te presse de faire, ô mon ange !

Vespetta

Le cœur de tes entrailles.

Pimpinone

(O vous les hommes, prenez donc garde de ne point

Tomber sur une méchante femme !)

Vespetta

Et si tu me fais…

Pimpinone

… Maudit soit donc le temps…

Vespetta

Que marmonnes-tu là ?

Pimpinone

… Rien, rien !...

Vespetta

…encore une scène…

Pimpinone

(Maudit soit donc le temps

Où je fis la cour à cet animal malfaisant !)

Vespetta

Parle à haute voix, afin que je te comprenne !

Pimpinone

Mes dents me font bien mal.

Air (Duo)

Vespetta

Tais-toi à l’avenir, pauvre nigaud !

Sinon tu goûteras de ma canne,

Pimpinone

Oh ! Que ma tête est douloureuse !

J’en meurs quasiment d’épouvante.

Vespetta

Voilà bien le lot de la grossièreté.

Pimpinone

C’est bien plutôt le lot de ma naïveté

Vespetta

Grossier Pimpinone !

Pimpinone

Infortuné Pimpinone !

Vespetta

C’est donc à des sots bien épris

Que nous femmes nous avons à faire.

Pimpinone

Ne voulant point goûter de coups de bâton, 

Je me tairai volontiers et resterai muet.

Tais-toi à l’avenir…

FIN

